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ਬਾਈਬਲ ਚੰਗਿਆਈ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈ ਬਾਰੇ ਕੀ ਆਖਦੀ ਹੈ? — ਇਸ ਨੂੰ ਜੀ ਕੇ
ਵਿਖਾਉਣਾ · ਸਟ੍ਰਾਂਗਸ ਨੰ ਬਰਾਂ ਸਹਿਤ ਕੇ.ਜੇ.ਵੀ. ਸ਼ਾਸਤਰ

ਇਸ ਨੂੰ  ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਲਾਗੂ ਕਰਨਾ · ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਚਾਲ — ਘਿਸਰਨਾ, ਚੱਲਣਾ, ਦੌੜਨਾ, ਸਮਾਪਤ ਕਰਨਾ
ਭਲਾਈ ਅਤੇ ਬੁਰਾਈ — ਬੁਨਿਆਦੀ ਬਾਈਬਲੀ ਸਿਧਾਂਤ

ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਸ਼ਬਦ

ਚੰਗਾ ਅਤੇ ਬੁਰਾ ਸਿਰਫ਼ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਹ ਹੈ। ਇੱਕ ਬੱਚਾ ਇੱਕ ਦਿਨ ਵਿੱਚ ਤੁਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸਿੱਖਦਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ
ਹੱਥਾਂ ਅਤੇ ਗੋਡਿਆਂ ਉੱਤੇ ਘਿਸਰਦਾ ਹੈ; ਫੇਰ ਉਸਦਾ ਪਿਤਾ ਉਸਨੂੰ ਬਾਹਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਤੁਰਨਾ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਫੇਰ ਉਹ ਇਕੱਲਾ ਤੁਰਦਾ ਹੈ; ਫੇਰ ਉਹ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ,
ਅਤੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇੱਕ ਦੌੜ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੌੜ ਦਾ ਇੱਕ ਅੰਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜਾਂ ਤਾਂ ਡਿੱਗਣਾ ਜਾਂ
ਸਮਾਪਤੀ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਦੋ ਛੋਟੇ ਸ਼ਬਦ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਚੁੱਕਦੇ ਹਨ: towb (H2896, ਚੰਗਾ) ਅਤੇ ra (H7451, ਬੁਰਾ)। ਨਵੀਂ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ
ਚਾਰ ਹਨ: agathos (G18, ਚੰਗਾ) ਅਤੇ kalos (G2570, ਚੰਗਾ); kakos (G2556, ਬੁਰਾ) ਅਤੇ poneros (G4190, ਬੁਰਾ — ਇੱਛਾ-
ਭਰਿਆ ਬੁਰਾ)। ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਨੂੰ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਚੱਲਣ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿੱਚੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ: ਕਿਵੇਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ
ਪਛਾਣਨਾ ਸਿੱਖਦੀਆਂ ਹਨ; ਕਿਵੇਂ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਚੰਗੇ ਵਿੱਚ ਤੁਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਕਿਵੇਂ ਇਹ ਚੱਲਣਾ ਇੱਕ ਦੌੜ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ
ਇੱਕ ਜੰਗ, ਜੋ ਇੱਕ ਸੱਚੇ ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਲੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ ਕਿਵੇਂ ਇਹ ਚੱਲਣਾ ਖਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ — ਇੱਕ ਕਬਰ ਉੱਤੇ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਇੱਕ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ,
ਜੋ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਜਿੱਥੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ। ਇਸਨੂੰ ਖੋਜੋ।

ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਤਿੰਨ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:

1. ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਵਿੱਚ ਫਰਕ ਕਰਨਾ ਕਿਵੇਂ ਸਿੱਖਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਸੂਝ ਕਿੱਥੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ?
2. ਇੱਕ ਵਾਰ ਇਹ ਸਮਝ ਸਿੱਖ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ  ਉਸ ਵਿਵੇਕ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ — ਇਸ ਨੂੰ  ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਅਮਲ ਵਿੱਚ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ?

3. ਤੁਰਨਾ ਇੱਕ ਦੌੜ ਅਤੇ ਬੁਰਾਈ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਇੱਕ ਜੰਗ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?

ਯੂਨਾਨੀ ਮੁੱਖ ਸ਼ਬਦ

“ਚੰਗਾ” — G18 agathos — ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਕੰਮ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ, ਲਾਭਦਾਇਕ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਭਲਾਈ ਇੱਕ ਮਨੁੱ ਖ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਭਲੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ

“ਚੰਗਾ” — G2570 kalos — ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਵੇਖਣ ਯੋਗ
ਉਹ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਜੋ ਹੋਰ ਲੋਕ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ

“ਬੁਰਾਈ” — G2556 kakos — ਬੁਰਾ, ਖ਼ਰਾਬ, ਨਿਕੰਮਾ, ਹਾਨੀਕਾਰਕ
ਬੁਰਾਈ ਲਈ ਸਾਦਾ ਸ਼ਬਦ — ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਭਲਾਈ ਨਾਲ ਜਿੱਤਣ ਲਈ



“ਬੁਰਾਈ” — G4190 poneros — ਬੁਰਾ, ਦੁਸ਼ਟ, ਹਾਨੀਕਾਰਕ — ਇੱਛਾ ਸਮੇਤ ਬੁਰਾਈ
ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖ, ਬੁਰੀ ਅੱਖ, ਬੁਰਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ

“ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ” — G3528 nikao — ਜਿੱਤਣਾ, ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ
ਸਾਰੀ ਚਾਲ ਇੱਥੇ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ — ਬੁਰਿਆਈ ਨੂੰ ਭਲਿਆਈ ਨਾਲ ਜਿੱਤ ਲਵੋ; ਜਿਹੜਾ ਜਿੱਤਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਦਾ ਰੁੱਖ

“ਰੁੱਖ” — G3586 xylon — ਲੱਕੜ, ਇੱਕ ਰੁੱਖ, ਇੱਕ ਡੰਡਾ
ਉਹ ਰੁੱਖ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਉਸ ਨੇ  ਸਾਡੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਚੁੱਕਿਆ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਰੁੱਖ ਇੱਕ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹਨ

“ਪਰਖਣਾ” — G1381 dokimazo — ਪਰਖਣਾ, ਪਰੀਖਿਆ ਲੈਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਧਾਤ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾਲ ਪਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ
ਸਿਖਲਾਈਪ੍ਰਾਪਤ ਸੂਝ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਪਰਖਦੀ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਫੜ੍ਹੇ

ਇਬਰਾਨੀ ਮੁੱਖ ਸ਼ਬਦ

“ਚੰਗਾ” — H2896 towb — ਚੰਗਾ, ਸੁਹਾਵਣਾ, ਮਨਭਾਉਂਦਾ, ਭਲਾ
ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਬਾਰੇ ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਬਣਾਈ, ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਫ਼ੈਸਲਾ, ਜੋ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੋਲਿਆ ਗਿਆ ਜਦੋਂ ਬੁਰਾਈ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ

“ਬੁਰਾਈ” — H7451 ra — ਬੁਰਾਈ, ਖੋਟਾ, ਬਿਪਤਾ, ਦੁਸ਼ਟਤਾ
ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਮਨਾਹੀ ਵਾਲੇ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ — ਉਹ ਬੁਰਾਈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿਣਾ ਹੈ

“ਜਾਣਨਾ” — H3045 yada — ਜਾਣਨਾ, ਸਮਝਣਾ, ਪਛਾਣਨਾ
ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਚੰਗੇ ਨੂੰ ਚੁਣਨ ਦੇ ਸਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ

“ਚੁਣੋ” — H977 bachar — ਚੁਣਨਾ, ਚੋਣ ਕਰਨਾ
ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਭਲਾਈ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖੇ ਗਏ ਹਨ — ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਚੁਣ

“ਇਨਕਾਰ ਕਰਨਾ” — H3988 ma'as — ਇਨਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਰੱਦ ਕਰਨਾ, ਤੁੱ ਛ ਜਾਣਨਾ
ਉਹ ਬੱਚਾ ਜੋ ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ ਰੱਦ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਭਲਾਈ ਨੂੰ ਚੁਣਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ

“ਵਿਦਾ ਹੋਣਾ” — H5493 sur — ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਾ
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ ਗਤੀ ਵਿੱਚ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ — ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ, ਅਤੇ ਭਲਾਈ ਕਰ

“ਸੁਣੋ” — H8085 shama — ਸੁਣਨਾ, ਸੁਣਨਾ, ਆਗਿਆ ਮੰਨਣਾ
ਜੋ ਕੋਈ ਸੁਣੇਗਾ ਉਹ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਵੱਸੇਗਾ, ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤ ਰਹੇਗਾ

“ਯੋਜਨਾ ਬਣਾਉਣਾ” — H2803 chashab — ਸੋਚਣਾ, ਯੋਜਨਾ ਬਣਾਉਣੀ, ਵਿਉਂਤਣਾ
ਯੂਸੁਫ਼ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਦੋਹੇਂ ਪਾਸੇ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ — ਜੋ ਬੁਰਿਆਈ ਲਈ ਸੋਚਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਿਆਈ ਲਈ ਸੋਚਿਆ

“ਡਰ” — H3372 yare — ਡਰਨਾ, ਭੈ ਖਾਣਾ; ਆਦਰ ਕਰਨਾ
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ ਜੋ ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਉਹ ਭੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਲੁਕਦਾ ਹੈ

I. ਗੋਡਿਆਂ ਭਾਰ ਚੱਲਣਾ — ਇਸਨੂੰ  ਕਿਵੇਂ ਲੱਭੀਏ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਹਰ ਸਫ਼ਰ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਸਫ਼ਰ ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੁਰਾਈ ਦਾ ਨਾਮ ਲਏ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ, ਭਲਾਈ ਦਾ ਬਚਨ ਹੋ
ਚੁੱਕਾ ਹੈ — ਇੱਕ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਸੱਤ ਵਾਰ। ਸਮਝ-ਬੂਝ ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ ਚੱਖਣ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ; ਇਹ ਉਸ ਭਲਾਈ ਨੂੰ ਚੱਖਣ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਦਿਖਾ ਚੁੱਕਾ ਹੈ।
ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ, ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ।)

A. ਉਤਪਤ 1:4 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਚਾਨਣ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਚਾਨਣ ਨੂੰ ਹਨ੍ਹੇ ਰੇ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕੀਤਾ। [H2896 towb ⚑]
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਚਾਨਣ ਨੂੰ  ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਚੰਗਾ ਹੈ → ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਚਾਨਣ ਨੂੰ  ਹਨ੍ਹੇ ਰੇ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕੀਤਾ.

B. ਉਤਪਤ 1:31 ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਸਾਰੀ ਸਿਰਜਣਾ ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ  ਬਣਾਇਆ ਸੀ, ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਵੇਖੋ ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਮ ਅਤੇ ਸਵੇਰ
ਹੋਈ, ਇਹ ਛੇਵਾਂ ਦਿਨ ਹੋਇਆ। [H2896 towb ⚑]
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਸ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਨੂੰ  ਜੋ ਉਸ ਨੇ  ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਵੇਖਿਆ → ਵੇਖੋ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਸੀ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇੱਥੋਂ ਹੀ ਭਲਾਈ ਲੱਭਣ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ: ਕਿਸੇ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਫੈਸਲੇ ਨਾਲ ਜੋ ਉਸ ਨੇ  ਬਣਾਇਆ। ਇਸ
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕਦੇ ਭਲਾਈ ਚੁਣਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।)

C. ਜ਼ਬੂਰ 34:8 ਚੱਖੋ ਤੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਯਹੋਵਾਹ ਭਲਾ ਹੈ, ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਉਸ ਵਿੱਚ ਪਨਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [H2896 towb ⚑]
ਚੱਖੋ ਤੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਯਹੋਵਾਹ ਭਲਾ ਹੈ → ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਉਸ ਵਿੱਚ ਪਨਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ.

D. ਜ਼ਬੂਰ 119:68 ਤੂੰ ਭਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਭਲਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪਣੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ ਮੈਨੂੰ ਸਿਖਲਾ। [H3190 yatab ⚑] [H2896 towb ⚑]
ਤੂੰ ਭਲਾ ਹੈਂ + ਭਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ → ਮੈਨੂੰ  ਆਪਣੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ ਸਿਖਾ।



(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਭਲਾ ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬੋਲਦਾ ਹੈ; ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਚੱਖਣਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਭਲਾ ਹੈ, ਹਰ ਉਸ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੇ
ਇੱਕ ਨਵੇਂ ਢੰਗ ਦਾ ਅਰੰਭ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਲਾ ਜਾਂ ਬੁਰਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।)

E. ਉਤਪਤ 3:22 ਤਦ ਯਹੋਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਆਖਿਆ, ਵੇਖੋ ਮਨੁੱ ਖ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਸਮਝ ਵਿੱਚ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇੱਕ ਵਰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ
ਉਹ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਵਧਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰੁੱਖ ਦਾ ਫਲ ਵੀ ਖਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਸਦਾ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ। [H3045 yada ⚑]
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇੱਕ ਵਾਂਗਰ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ → ਕਿਤੇ ਇਹ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਿਰਛ ਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਲਵੇ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪਰਖ ਨੂੰ ਹੁਣ ਸਿੱਖਣਾ ਕਿਉਂ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਸਿਰਫ਼ ਮੰਨ ਲੈਣਾ। ਮਨੁੱ ਖ ਨੇ  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਵੱਖ, ਆਪਣੇ ਆਪ, ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ
ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ, ਅਤੇ ਜੋ ਗਿਆਨ ਉਸ ਨੇ  ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਸਹਿਣ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ, ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਵਿੱਚ ਸਹੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਫ਼ਰਕ ਕਰਨਾ ਮੁੜ
ਲੱਭਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਣਾ।)

F. ਬਿਵਸਥਾ ਸਾਰ 30:19 ਮੈਂ ਅੱਜ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਰੁੱਧ ਗਵਾਹ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਮੌਤ, ਬਰਕਤ ਅਤੇ ਸਰਾਪ
ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਚੁਣੋ ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਵੰਸ਼ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ। [H977 bachar ⚑]
ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਮੌਤ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖੇ ਗਏ ਹਨ → ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਨੂੰ  ਚੁਣ ਲੈ।

G. 1 ਰਾਜਿਆਂ 3:9 ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਮਨ ਦੇ ਕਿ ਉਹ ਤੇਰੀ ਪਰਜਾ ਦਾ ਨਿਆਂ ਕਰ ਸਕੇ, ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਮੈਂ ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਂ ਕਿਉਂ ਜੋ ਤੇਰੀ
ਐਨੀ ਵੱਡੀ ਪਰਜਾ ਦਾ ਨਿਆਂ ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? [H7451 ra ⚑] [H2896 towb ⚑] [H995 bin ⚑]
ਇੱਕ ਸਮਝਦਾਰ ਦਿਲ → ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਵਿੱਚ ਪਛਾਣ ਕਰਨ ਲਈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੇ  ਇਹ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਸ ਕੋਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਹ ਵਿਵੇਕ ਸੀ; ਉਸ ਨੇ  ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ। ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਵਿੱਚ ਫ਼ਰਕ ਲੱਭਣਾ ਹਰ
ਕਿਸੇ ਲਈ ਇੱਕੋ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ: ਆਪਣੇ ਨਿਰਣੇ ਉੱਤੇ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਇੱਕ ਬੇਨਤੀ ਨਾਲ।)

H. ਯਸਾਯਾਹ 7:15 ਉਹ ਦਹੀਂ ਅਤੇ ਸ਼ਹਿਦ ਖਾਵੇਗਾ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਉਹ ਬਦੀ ਨੂੰ ਰੱਦਣਾ ਅਤੇ ਨੇ ਕੀ ਨੂੰ ਚੁਣਨਾ ਨਾ ਜਾਣੇ। [H2896 towb ⚑]
[H977 bachar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H3988 ma'as ⚑] [H3045 yada ⚑]
ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ  ਰੱਦ ਕਰਨਾ + ਭਲਾਈ ਨੂੰ  ਚੁਣਨਾ ਜਾਣੋ।

I. ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 5:12 ਕਿਉਂ ਜੋ ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢਲੇ
ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਸਿਖਾਵੇ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅਜਿਹੇ ਬਣ ਗਏ ਹੋ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਨ ਦੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਦੁੱਧ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ! (13) ਹਰੇਕ ਜਿਹੜਾ ਦੁੱਧ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਉਹ
ਧਰਮ ਦੇ ਬਚਨ ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬੱਚਾ ਹੈ।
ਤੁਹਾਨੂੰ  ਦੁੱਧ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਪੱਕੇ ਭੋਜਨ ਦੀ → ਹਰੇਕ ਜੋ ਦੁੱਧ ਦਾ ਵਰਤੋਂਕਾਰ ਹੈ ਉਹ ਧਾਰਮਿਕਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਵਿੱਚ ਅਣਜਾਣ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇੱਕ ਬਾਲਕ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਹ ਹਰ ਜੀਵਤ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਬਿੰਦੂ ਹੈ: ਦੁੱਧ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕ ਬਾਲਕ, ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਵਿੱਚ ਫ਼ਰਕ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਅਣਜਾਣ, ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ
ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ। ਸ਼ਰਮ ਸਿਰਫ਼ ਉੱਥੇ ਹੀ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਸੂਝ-ਬੂਝ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ।)

J. ਕਹਾਉਤਾਂ 2:3 ਹਾਂ ਜੇ ਤੂੰ  ਵਿਵੇਕ ਅਤੇ ਸਮਝ ਲਈ ਜਤਨ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰੇਂ (4) ਜੇ ਤੂੰ  ਚਾਂਦੀ ਵਾਂਗੂੰ ਉਹ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰੇਂ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਧਨ ਵਾਂਗੂੰ ਉਹ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰੇਂ (5) ਤਾਂ
ਤੂੰ  ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਭੈਅ ਨੂੰ ਸਮਝੇਂਗਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਂਗਾ
ਗਿਆਨ ਲਈ ਪੁਕਾਰੇਂ + ਉਸ ਨੂੰ  ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਭਾਲੇਂ → ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ  ਲੱਭ।

II. ਚੱਲਣਾ — ਇਸ ਨੂੰ  ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਬੱਚਾ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਉੱਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਰਨ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ ਚੋਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ, ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕ ਵਾਰ ਨਹੀਂ। ਪੁਰਾਣਾ ਨੇ ਮ ਇਸ ਨੂੰ ਬੁਰਾਈ
ਨੂੰ ਰੱਦ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਭਲਾਈ ਨੂੰ ਚੁਣਨਾ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਬਾਰ ਬਾਰ, ਇੱਕ ਆਮ ਦਿਨ ਦੇ ਛੋਟੇ ਫੈਸਲਿਆਂ ਵਿੱਚ। ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਹ ਜੋੜਾ ਕਿੰਨੀ ਵਾਰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:
ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹੋ, ਅਤੇ ਭਲਾਈ ਕਰੋ।)

A. ਜ਼ਬੂਰ 34:14 ਬਦੀ ਤੋਂ ਹੱਟ ਜਾ ਅਤੇ ਨੇ ਕੀ ਕਰ, ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਲੱਭ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਕਰ। [H2896 towb ⚑] [H7451 ra ⚑]
[H5493 sur ⚑]
ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਹਟੋ + ਭਲਾਈ ਕਰੋ → ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਾਲੋ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਕਰੋ।

B. ਆਮੋਸ 5:14 ਹੇ ਲੋਕੋ, ਭਲਿਆਈ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰੋ, ਬੁਰਿਆਈ ਦੀ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੋ, ਫਿਰ ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਯਹੋਵਾਹ ਸੈਨਾਂ ਦਾ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੋਵੇਗਾ। [H157 ahab ⚑] [H8130 sane ⚑] [H2421 chayah ⚑] [H7451 ra ⚑]
[H2896 towb ⚑] [H1875 darash ⚑] (15) ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਘਿਰਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਭਲਿਆਈ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰੋ, ਫਾਟਕ ਵਿੱਚ ਨਿਆਂ ਨੂੰ ਸਥਾਪਤ ਕਰੋ, ਕੀ
ਜਾਣੀਏ ਸੈਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਯਹੋਵਾਹ ਯੂਸੁਫ਼ ਦੇ ਬਚੇ ਹੋਇਆਂ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ।
ਭਲਿਆਈ ਨੂੰ  ਭਾਲੋ, ਬੁਰਿਆਈ ਨੂੰ  ਨਹੀਂ → ਬੁਰਿਆਈ ਨਾਲ ਵੈਰ ਰੱਖੋ, ਅਤੇ ਭਲਿਆਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਰੱਖੋ।

C. ਕਹਾਉਤਾਂ 3:7 ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿੱਚ ਬੁੱਧਵਾਨ ਨਾ ਹੋ, ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਭੈਅ ਰੱਖ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿ। [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]
[H3372 yare ⚑] [H2450 chakam ⚑]
ਆਪਣੀ ਹੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿੱਚ ਬੁੱਧਵਾਨ ਨਾ ਬਣ → ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਭੈ ਮੰਨ + ਬਦੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿ।

D. ਕਹਾਉਤਾਂ 8:13 ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਭੈਅ ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਘਮੰਡ, ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਬੁਰੀ ਚਾਲ, ਪੁੱਠੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਮੈਂ ਵੈਰ ਰੱਖਦੀ ਹਾਂ।
[H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑]
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ = ਬੁਰਿਆਈ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨਾ।



(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਭਲਾਈ ਵਿੱਚ ਚੱਲਣਾ ਇੱਕ ਫ਼ੈਸਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ ਹੈ ਜੋ ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ, ਸਾਧਾਰਨ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ, ਉਹਨਾਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ: ਹੰਕਾਰ,
ਘਮੰਡੀ ਚਾਲ-ਢਾਲ, ਹੰਕਾਰੀ ਮੂੰਹ। ਚੱਲਣ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਟਕੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕ ਦਿਸ਼ਾ ਹੈ ਜੋ ਬਣਾਈ ਰੱਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।)

E. ਅੱਯੂਬ 28:28 ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ  ਮਨੁੱ ਖ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, “ਵੇਖ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈਅ, ਉਹੀ ਬੁੱਧ ਹੈ, ਅਤੇ ਬਦੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸਮਝ ਹੈ!” [H998 binah ⚑]
[H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ = ਬੁੱਧ + ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋਣਾ = ਸਮਝ।

F. ਯਸਾਯਾਹ 1:16 ਨਹਾਓ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋ, ਆਪਣੇ ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਦੂਰ ਕਰੋ, ਬੁਰਿਆਈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਓ।
[H3190 yatab ⚑] [H3925 lamad ⚑] [H2308 chadal ⚑] [H7451 ra ⚑] (17) ਨੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਸਿੱਖੋ, ਨਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਲੋ, ਜ਼ਾਲਮ ਨੂੰ
ਸੁਧਾਰੋ, ਯਤੀਮ ਦਾ ਨਿਆਂ ਕਰੋ, ਵਿਧਵਾ ਦਾ ਮੁਕੱਦਮਾ ਲੜੋ।
ਨਹਾਓ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ  ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋ → ਬੁਰਿਆਈ ਨੂੰ  ਛੱਡ ਦਿਓ + ਨੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਸਿੱਖੋ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਕ੍ਰਮ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਦਿਓ: ਪਹਿਲਾਂ ਧੋਣਾ, ਫਿਰ ਛੱਡਣਾ, ਫਿਰ ਸਿੱਖਣਾ। ਚੱਲਣਾ ਸਿਰਫ਼ ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਇਹ ਚੰਗੀਆਂ ਆਦਤਾਂ ਦਾ ਇੱਕ ਨਵਾਂ ਸਮੂਹ
ਸਿੱਖਣਾ ਹੈ — ਦੱਬੇ-ਕੁਚਲਿਆਂ ਲਈ ਨਿਆਂ, ਯਤੀਮ ਅਤੇ ਵਿਧਵਾ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ। ਚੱਲਣ ਦੇ ਹੱਥ ਅਤੇ ਪੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕ ਸਾਫ਼ ਜ਼ਮੀਰ ਹੀ ਨਹੀਂ।)

G. ਕਹਾਉਤਾਂ 17:13 ਜਿਹੜਾ ਭਲਿਆਈ ਦੇ ਬਦਲੇ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੇ ਘਰੋਂ ਬੁਰਿਆਈ ਕਦੇ ਨਾ ਹੱਟੇਗੀ। [H2896 towb ⚑]
[H7451 ra ⚑]
ਜਿਹੜਾ ਭਲਿਆਈ ਦੇ ਬਦਲੇ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ → ਉਹ ਦੇ ਘਰੋਂ ਬੁਰਿਆਈ ਕਦੇ ਨਾ ਹੱਟੇਗੀ.

H. ਥੱਸਲੁਨੀਕੀਆ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 5:21 ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖੋ, ਖਰੀਆਂ ਨੂੰ ਫੜ੍ਹੀ ਰੱਖੋ। [G4190 poneros ⚑] [G1491 eidos ⚑]
[G567 apecho ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G2722 katecho ⚑] [G1381 dokimazo ⚑] (22) ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਬਦੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹੋ।
ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ  ਪਰਖੋ → ਖਰੀਆਂ ਨੂੰ  ਫੜ੍ਹੀ ਰੱਖੋ + ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਬਦੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹੋ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — "ਪਰਖਣਾ" dokimazo (G1381, ਪਰਖਣਾ) ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਧਾਤ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾਲ ਪਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਲਿਆਈ ਵਿੱਚ ਚੱਲਣਾ ਇੱਕ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਦੀ ਪਰਖ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ
ਇੱਕ ਵਾਰੀ ਦਾ ਫੈਸਲਾ: ਇਸਨੂੰ ਪਰਖੋ, ਫੇਰ ਇਸਨੂੰ ਫੜੀ ਰੱਖੋ, ਫੇਰ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਦੂਰ ਰਹੋ ਜੋ ਸਿਰਫ਼ ਬੁਰਾਈ ਵਰਗਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ।)

I. ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 5:16 ਤੁਹਾਡਾ ਚਾਨਣ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਜਿਹਾ ਚਮਕੇ ਕਿ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ, ਜਿਹੜਾ
ਸਵਰਗ ਵਿੱਚ ਹੈ। [G2041 ergon ⚑] [G2570 kalos ⚑]
ਤੁਹਾਡੀ ਜੋਤ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਮਕੇ → ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਭਲੇ ਕੰਮ ਵੇਖਣ + ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ।

J. ਗਲਤੀਆਂ ਨੂੰ 6:9 ਅਤੇ ਭਲਿਆਈ ਕਰਦਿਆਂ ਅਸੀਂ ਹੌਂਸਲਾ ਨਾ ਹਾਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਅਸੀਂ ਢਿੱਲੇ ਨਾ ਪਈਏ ਤਾਂ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਵਾਢੀ ਵੱਢਾਂਗੇ।
[G18 agathos ⚑] [G2570 kalos ⚑] (10) ਉਪਰੰਤ ਜਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਮੌਕਾ ਮਿਲੇ ਅਸੀਂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲ ਭਲਾ ਕਰੀਏ ਪਰ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ।
ਭਲਿਆਈ ਕਰਦਿਆਂ ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਹਾਰੋ → ਜਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ  ਮੌਕਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਆਓ ਅਸੀਂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲ ਭਲਿਆਈ ਕਰੀਏ।

K. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 2:7 ਜਿਹੜੇ ਭਲੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਮਹਿਮਾ, ਆਦਰ ਅਤੇ ਅਮਰਤਾ ਦੀ ਖੋਜ ਵਿੱਚ ਹਨ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਦੇਵੇਗਾ।
[G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G18 agathos ⚑] (8) ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਵਿਦ੍ਰੋਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਸਗੋਂ ਝੂਠ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ,
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁੱਸਾ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਹੋਵੇਗਾ। (9) ਬਿਪਤਾ ਅਤੇ ਕਸ਼ਟ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱ ਖ ਦੀ ਜਾਨ ਉੱਤੇ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਹੜਾ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਯਹੂਦੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਯੂਨਾਨੀ
ਉੱਤੇ। (10) ਪਰ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਭਲਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਮਹਿਮਾ, ਆਦਰ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਪਹਿਲਾਂ ਯਹੂਦੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਯੂਨਾਨੀ ਨੂੰ।
ਭਲਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ ਵਿੱਚ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਰਹਿਣਾ → ਹਰੇਕ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਮਹਿਮਾ, ਆਦਰ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ।

L. ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 19:17 ਉਸ ਨੇ  ਉਹ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਤੂੰ ਭਲਿਆਈ ਦੇ ਬਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈਂ? ਭਲਾ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਜੇ ਤੂੰ  ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ
ਦਾਖਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਹੁਕਮਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨ। [G18 agathos ⚑]
ਕੋਈ ਵੀ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਇੱਕ = ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਭਲਾਈ ਵਿੱਚ ਚੱਲਣਾ ਕਦੇ ਵੀ ਇਹ ਸੋਚਣ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦਾ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਉਸਦਾ ਸਰੋਤ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੋਈ ਭਲਾ ਨਹੀਂ, ਸਿਵਾਏ ਇੱਕ ਦੇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਆਪ। ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ  ਪਹਿਲਾਂ ਦਿੱਤਾ ਸੀ।)

M. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 6:45 ਭਲਾ ਮਨੁੱ ਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਚੰਗੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ ਭਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁਰਾ ਆਦਮੀ ਬੁਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ ਬੁਰੀ ਗੱਲ ਕੱਢਦਾ ਹੈ
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਮਨ ਵਿੱਚ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਉਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। [G4190 poneros ⚑] [G2344 thesauros ⚑]
[G18 agathos ⚑]
ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੇ ਨੇ ਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ → ਉਹ ਜੋ ਨੇ ਕ ਹੈ + ਦਿਲ ਦੀ ਭਰਪੂਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਬੋਲਦਾ ਹੈ।

N. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 7:19 ਜਿਹੜੀ ਭਲਿਆਈ ਮੈਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋਂ ਜਿਹੜੀ ਬੁਰਿਆਈ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਉਹ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।
[G2556 kakos ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G18 agathos ⚑] (20) ਪਰ ਜੇ ਮੈਂ ਉਹ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ
ਚਾਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਪਾਪ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। (21) ਸੋ ਮੈਂ ਅੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਕਨੂੰਨ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਭਲਿਆਈ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ
ਉਦੋਂ ਬੁਰਿਆਈ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।
ਜਿਹੜੀ ਭਲਿਆਈ ਮੈਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ + ਸੋ ਮੈਂ ਅੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਕਨੂੰ ਨ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਭਲਿਆਈ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਉਦੋਂ ਬੁਰਿਆਈ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਚੱਲਣਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਵੀ ਜੋ ਸੱਚਮੁੱਚ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੌਲੁਸ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਇਸੇ ਸੰਘਰਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ
ਹੈ। ਇਹ ਚਾਲ ਉਸ ਲੜਾਈ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ; ਇਹ ਉਸਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਭਲਾਈ ਨੂੰ ਚੁਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।)



O. ਕਹਾਉਤਾਂ 1:33 ਪਰ ਜੋ ਮੇਰੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਰਹੇਗਾ ਅਤੇ ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਵੱਸੇਗਾ। [H7451 ra ⚑]
[H8085 shama ⚑]
ਜੋ ਕੋਈ ਸੁਣਦਾ ਹੈ = ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਵੱਸਣਾ + ਬੁਰਿਆਈ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਹ ਉਹ ਵਾਅਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਰਾਹ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ: ਇੱਕ ਸਥਿਰ ਜੀਵਨ, ਸੁਰੱਖਿਅਤ, ਅਤੇ ਉਸ ਡਰ ਤੋਂ
ਸ਼ਾਂਤ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱ ਖੀ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵੜਿਆ ਸੀ।)

III. ਦੌੜ ਦੌੜਨਾ — ਇਸਨੂੰ  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਫੌਜ ਦੇ ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਵਾਂਗ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰੋ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਹੁਣ ਚਾਲ ਇੱਕ ਜੰਗ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਬੁਰਾਈ ਹੁਣ ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕ ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਚੋਣ ਨਹੀਂ ਰਹੀ; ਇਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਇੱਕ ਇੱਛਾ ਅਤੇ ਇੱਕ ਨਾਮ ਹੈ — ਉਹ
ਦੁਸ਼ਟ। ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਕਿਸੇ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੜਦਾ; ਉਹ ਇੱਕ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਗੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਭਲਾਈ ਨੂੰ ਹਥਿਆਰ ਬਣਨ
ਦਿਓ।)

A. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 6:13 ਅਤੇ ਨਾ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਕੁਧਰਮ ਦੇ ਹਥਿਆਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਪ ਨੂੰ ਸੌਂਪੋ ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀ ਉੱਠੇ  ਹੋਏ ਸਮਝ ਕੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿਓ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੇ ਹਥਿਆਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿਓ। [G3936 paristemi ⚑]
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੌਂਪ ਦਿਓ + ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ  ਧਾਰਮਿਕਤਾ ਦੇ ਸੰਦਾਂ ਵਜੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੌਂਪ ਦਿਓ।

B. ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 6:13 ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਤਾਵੇ ਵਿੱਚ ਨਾ ਲਿਆ, ਸਗੋਂ ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਬਚਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਦਰਤ, ਜਲਾਲ ਅਤੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਹਨ।
ਆਮੀਨ। [G4190 poneros ⚑] [G4506 rhuomai ⚑]
ਸਾਨੂੰ  ਪਰਤਾਵੇ ਵਿੱਚ ਨਾ ਲਿਆ → ਸਾਨੂੰ  ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਬਚਾ।

C. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 17:15 ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਤੂੰ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਦੁਸ਼ਟ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। [G4190 poneros ⚑]
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ → ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ  ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਬਚਾ।

D. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 5:19 ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।
[G4190 poneros ⚑]
ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਹਾਂ + ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਬੁਰਿਆਈ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੈ।

E. ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 13:19 ਹਰ ਕੋਈ ਜਿਹੜਾ ਰਾਜ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ਦੁਸ਼ਟ ਆ ਕੇ ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਬੀਜਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਹ
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਬੀਜ ਰਾਹ ਦੇ ਕੰਢੇ ਵੱਲ ਡਿੱਗਿਆ ਸੀ। [G4190 poneros ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G4190 poneros ⚑] (20)
ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਪਥਰੀਲੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿੱਚ ਡਿੱਗਿਆ, ਸੋ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਝੱਟ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਉਹ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (21) ਪਰ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚ ਡੂੰਘੀ ਜੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ,
ਪਰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਬਚਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੁੱਖ ਜਾਂ ਜ਼ੁਲਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਝੱਟ ਠੋ ਕਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (22) ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਕੰਡਿਆਲੀਆਂ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚ
ਡਿੱਗਿਆ, ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਬਚਨ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਧਨ ਦਾ ਧੋਖਾ, ਬਚਨ ਨੂੰ ਦਬਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕੁਝ ਵੀ ਫਲ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। (23) ਪਰ
ਜਿਹੜਾ ਚੰਗੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿੱਚ ਬੀਜਿਆ ਗਿਆ, ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਬਚਨ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸੌ ਗੁਣਾ ਕੋਈ ਸੱਠ ਗੁਣਾ ਕੋਈ
ਤੀਹ ਗੁਣਾ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (24) ਉਸ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਵਰਗ ਰਾਜ ਇੱਕ ਮਨੁੱ ਖ ਵਰਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਬੀਜ
ਬੀਜਿਆ। (25) ਪਰ ਜਦੋਂ ਲੋਕ ਸੌਂ ਰਹੇ ਸਨ ਤਦ ਵੈਰੀ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਕਣਕ ਵਿੱਚ ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ ਬੀਜ ਗਿਆ। (26) ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਬੂਰ ਪਿਆ ਅਤੇ ਸਿੱਟੇ ਲੱਗੇ
ਤਦ ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ ਵੀ ਦਿੱਖ ਪਈ। (27) ਤਾਂ ਨੌ ਕਰਾਂ ਨੇ  ਆ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਭਲਾ, ਸੁਆਮੀ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੀਜਿਆ? ਫੇਰ
ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ ਕਿੱਥੋਂ ਆਈ? (28) ਉਸ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਇਹ ਕਿਸੇ ਵੈਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਤਾਂ ਨੌ ਕਰਾਂ ਨੇ  ਉਹ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਜੇ ਤੁਹਾਡੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜਾ ਕੇ
ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦੇਈਏ? (29) ਪਰ ਉਹ ਨੇ  ਕਿਹਾ, ਨਾ, ਕਿਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦਿਆਂ ਕਣਕ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪੁੱਟ ਲਓ। (30) ਵਾਢੀ ਤੱਕ
ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ  ਵਧਣ ਦਿਓ ਅਤੇ ਮੈਂ ਵਾਢੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਵੱਢਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਖਾਂਗਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਫੂਕਣ ਲਈ ਉਹ ਦੀਆਂ ਪੂਲੀਆਂ
ਬੰਨ ਲਵੋ, ਪਰ ਕਣਕ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੋਦਾਮ ਵਿੱਚ ਜਮਾਂ ਕਰੋ। (31) ਉਸ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਵਰਗ ਰਾਜ ਰਾਈ ਦੇ ਇੱਕ ਬੀਜ ਵਰਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ
ਕਿਸੇ ਮਨੁੱ ਖ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਬੀਜਿਆ। (32) ਉਹ ਤਾਂ ਸਭ ਬੀਜਾਂ ਨਾਲੋਂ ਛੋਟਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੋਦਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੁੱਖ ਵਰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ
ਹੈ, ਕਿ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਪੰਛੀ ਆ ਕੇ ਉਹ ਦੀਆਂ ਟਹਿਣੀਆਂ ਉੱਤੇ ਵਸੇਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। (33) ਉਸ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਵਰਗ ਰਾਜ ਖ਼ਮੀਰ ਵਰਗਾ ਹੈ,
ਜਿਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਔਰਤ ਨੇ  ਤਿੰਨ ਕਿੱਲੋ ਆਟੇ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾਇਆ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਆਟਾ ਖ਼ਮੀਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। (34) ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਯਿਸੂ ਨੇ  ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਵਿੱਚ
ਸੁਣਾਈਆਂ, ਅਤੇ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ ਸੀ। (35) ਤਾਂ ਜਿਹੜਾ ਬਚਨ ਨਬੀ ਨੇ  ਆਖਿਆ ਸੀ ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਵਿੱਚ
ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹਾਂਗਾ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਾਂਗਾ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜਗਤ ਦੇ ਮੁੱਢੋਂ ਗੁਪਤ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। (36) ਫਿਰ ਉਹ ਭੀੜ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ, ਘਰ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਹ
ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ  ਉਸ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਖੇਤ ਦੀ ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝਾ ਦਿਓ। (37) ਉਸ ਨੇ  ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਹੜਾ ਚੰਗਾ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਉਹ
ਮਨੁੱ ਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ। (38) ਖੇਤ ਸੰਸਾਰ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਬੀਜ ਰਾਜ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ।
ਫਿਰ ਦੁਸ਼ਟ ਆਉਂਦਾ ਹੈ → ਚੰਗਾ ਬੀ = ਰਾਜ ਦੇ ਪੁੱਤਰ + ਜੰਗਲੀ ਬੂਟੀ = ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਪੁੱਤਰ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਸ ਲੜਾਈ ਵਿੱਚ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦਾ ਇੱਕ ਨਾਮ ਅਤੇ ਇੱਕ ਰਣਨੀਤੀ ਹੈ: ਦੁਸ਼ਟ ਜਨ, poneros (G4190, ਬੁਰਾਈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਇੱਛਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ)। ਉਹ
ਸਿਰਫ਼ ਪਰਤਾਵਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਸਗੋਂ ਖੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਨਕਲੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਚੰਗਾ ਬੀਜ ਉੱਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੌੜ ਨੂੰ ਦੌੜਨ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ
ਦਿਲ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਵੀ ਸੁਚੇਤ ਰਹੋ।)

F. ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 6:22 ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੀਵਾ ਅੱਖ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੀ ਅੱਖ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋਵੇਗਾ।
[G4190 poneros ⚑] [G573 haplous ⚑] (23) ਪਰ ਜੇ ਤੁਹਾਡੀ ਅੱਖ ਵਿੱਚ ਬੁਰਾਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹਨ੍ਹੇ ਰੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋ



ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੀ ਹਨ੍ਹੇ ਰਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹਨ੍ਹੇ ਰਾ ਕਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਧੇਰੇ ਹੋਵੇਗਾ।
ਤੇਰੀ ਅੱਖ ਨਿਰਮਲ → ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ + ਤੇਰੀ ਅੱਖ ਬੁਰੀ → ਹਨੇ ਰੇ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ।

G. ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 12:35 ਭਲਾ ਮਨੁੱ ਖ ਮਨ ਦੇ ਭਲੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ ਭਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁਰਾ ਮਨੁੱ ਖ ਬੁਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ ਬੁਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈ।
[G4190 poneros ⚑] [G2344 thesauros ⚑] [G18 agathos ⚑]
ਇੱਕ ਭਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭਲੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ → ਭਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ + ਇੱਕ ਬੁਰਾ ਮਨੁੱਖ ਬੁਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ  ਵਿੱਚੋਂ → ਬੁਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ।

H. ਅਫ਼ਸੀਆਂ ਨੂੰ 6:16 ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਵਧ ਕੇ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਢਾਲ਼ ਲਵੋ ਜਿਹ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਗਨੀ ਬਾਣਾਂ ਨੂੰ ਬੁਝਾ ਸਕੋ।
[G4190 poneros ⚑]
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਢਾਲ → ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਲਦੇ ਹੋਏ ਤੀਰਾਂ ਨੂੰ  ਬੁਝਾਉਣਾ।

I. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:14 ਹੇ ਪਿਤਾਓ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਜਿਹੜਾ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਤੋਂ ਹੈ। ਹੇ ਜੁਆਨੋ , ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲਿਖਿਆ
ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਲਵੰਤ ਹੋ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੁਸ਼ਟ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। [G4190 poneros ⚑]
[G3528 nikao ⚑]
ਤੁਸੀਂ ਬਲਵੰਤ ਹੋ + ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ → ਤੁਸੀਂ ਦੁਸ਼ਟ ਉੱਤੇ ਫਤਹ ਪਾਈ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਢਾਲ ਅਤੇ ਬਚਨ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਇੱਕੋ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ: ਢਾਲ ਉਸ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਰੋਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਸੁੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਬਚਨ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ
ਹੈ ਜੋ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਢਾਲ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ ਇੰਨਾ ਤਕੜਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਜੰਗ ਵਿੱਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਕਲਪਿਕ ਨਹੀਂ ਹੈ।)

J. ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 10:38 ਤੁਸੀਂ ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਨਾਸਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਕਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਹ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਸਮਰੱਥਾ ਨਾਲ ਮਸਹ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਉਹ
ਭਲਾ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ ਜਕੜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਚੰਗਾ ਕਰਦਾ ਫਿਰਿਆ ਕਿਉਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ। [G3586 xylon ⚑]
[G1228 diabolos ⚑] [G2616 katadynasteuo ⚑] [G2390 iaomai ⚑] [G2109 euergeteo ⚑] (39) ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ
ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਗਵਾਹ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਉਹ ਨੇ  ਯਹੂਦੀਆਂ ਦੇ ਦੇਸ ਅਤੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ  ਉਹ ਨੂੰ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਲਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰ ਸੁੱਟਿਆ।
ਉਹ ਭਲਾ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ  ਜੋ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ ਦੱਬੇ ਹੋਏ ਸਨ ਚੰਗਾ ਕਰਦਾ ਫਿਰਿਆ → ਜਿਸ ਨੂੰ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ  ਮਾਰ ਸੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਲਟਕਾਇਆ।

K. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 23:41 ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਨਿਆਂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ  ਕੋਈ ਅਪਰਾਧ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। [G824 atopos ⚑]
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਇਨਸਾਫ਼ ਨਾਲ + ਪਰ ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ  ਕੋਈ ਕੁਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।

L. ਪਤਰਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:23 ਉਹ ਗਾਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਪਾ ਕੇ ਦਬਕਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਹ ਦੇ ਹੱਥ ਸੌਂਪਦਾ
ਸੀ ਜਿਹੜਾ ਠੀਕ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ l
ਜਦੋਂ ਉਹ ਗਾਲੀਆਂ ਖਾਂਦਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਗਾਲੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਸੀ → ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ  ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਸੌਂਪ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਜਿਹੜਾ ਧਰਮ ਨਾਲ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਦੌੜ ਦੌੜਨਾ ਓਦੋਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਲੜਾਈ ਨਿੱ ਜੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ: ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਮਾਮਲੇ ਨੂੰ ਜਾਣ-ਬੁੱਝ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦੇਣਾ ਜੋ
ਸਹੀ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹੀ ਸਿਪਾਹੀਗਿਰੀ ਹੈ, ਹਾਰ ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ।)

M. ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 5:44 ਪਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪਣੇ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਤਾਉਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰੋ।
[G18 agathos ⚑] [G4190 poneros ⚑] [G2570 kalos ⚑] (45) ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਵਰਗੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਹੋਵੋ ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਹ ਆਪਣਾ
ਸੂਰਜ, ਬੁਰਿਆਂ ਅਤੇ ਭਲਿਆਂ ਲਈ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ! ਧਰਮੀਆਂ ਅਤੇ ਕੁਧਰਮੀਆਂ ਉੱਤੇ ਮੀਂਹ ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ।
ਆਪਣੇ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ + ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰੋ → ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੂਰਜ ਨੂੰ  ਬੁਰਿਆਂ ਅਤੇ ਭਲਿਆਂ ਉੱਤੇ ਚਮਕਾਉਂਦਾ ਹੈ।

N. ਪਤਰਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 3:9 ਬੁਰਿਆਈ ਦੇ ਬਦਲੇ ਬੁਰਿਆਈ ਨਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਗਾਲ ਦੇ ਬਦਲੇ ਗਾਲ ਨਾ ਕੱਢੋ ਸਗੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਰਕਤ ਦਿਓ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ
ਇਸੇ ਦੇ ਲਈ ਬੁਲਾਏ ਗਏ ਹੋ ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣੋ [G2556 kakos ⚑] [G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑] (10) ਕਿਉਂਕਿ,
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਰੱਖਣਾ, ਅਤੇ ਭਲੇ ਦਿਨ ਵੇਖਣੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨੂੰ ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਲਵੇ
ਬੁਰਾਈ ਦੇ ਬਦਲੇ ਬੁਰਾਈ ਨਾ ਕਰਨਾ → ਸਗੋਂ ਬਰਕਤ ਦੇਣਾ → ਜੀਵਨ ਨੂੰ  ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਭਲੇ ਦਿਨ ਵੇਖਣਾ।

O. ਉਤਪਤ 50:20 ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਵਿਰੁੱਧ ਬੁਰਿਆਈ ਦਾ ਮਨ ਬਣਾਇਆ; ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਿਆਈ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਬਣਾਇਆ ਤਾਂ ਜੋ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ
ਜੀਉਂਦਾ ਰੱਖੇ, ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਵੇਲੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। [H2896 towb ⚑] [H2803 chashab ⚑] [H7451 ra ⚑] [H2803 chashab ⚑]
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਵਿਰੁੱਧ ਬੁਰਾ ਸੋਚਿਆ + ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਸ ਨੂੰ  ਭਲੇ ਲਈ ਸੋਚਿਆ → ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — chashab (H2803, ਸੋਚਣਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ) ਇਸ ਆਇਤ ਦੇ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੇ ਬਿਲਕੁਲ ਇਕੋ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ: ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ  ਵਿਚਾਰਿਆ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਵੀ
ਵਿਚਾਰਿਆ। ਇਸ ਦੌੜ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੌੜਨ ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬੁਰਾਈ ਕਦੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਸੁੱਟੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣਾ ਕਿ ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਜਿਸ
ਨੇ  ਯੂਸੁਫ਼ ਦੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇਵੇਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ ਵੀ ਬਦਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਨਾਂ ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।)

P. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 8:28 ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਸਾਰਿਆਂ ਵਸਤਾਂ ਰਲ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਹੀ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। [G18 agathos ⚑]
ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਕੰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ  ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ।

Q. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 12:21 ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਨਾ ਹਾਰ ਸਗੋਂ ਭਲਿਆਈ ਨਾਲ ਬੁਰਿਆਈ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈ। [G18 agathos ⚑] [G3528 nikao ⚑]
[G2556 kakos ⚑] [G3528 nikao ⚑]
ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਹਾਰ ਨਾ ਖਾਓ → ਭਲਿਆਈ ਨਾਲ ਬੁਰਿਆਈ ਨੂੰ  ਜਿੱਤ ਲਓ।



(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਹ ਉਹ ਇੱਕ ਹੁਕਮ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੀ ਦੌੜ ਦਾ ਸਾਰ ਦੱਸਦਾ ਹੈ: ਕੇਵਲ ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਉੱਤੇ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਹਥਿਆਰ ਦਾ
ਨਾਮ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹੈ ਭਲਾਈ। ਨਿਕਾਓ (G3528, ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ — ਜਿੱਤਣਾ, ਮੈਦਾਨ ਨੂੰ ਫਤਿਹ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਯੁੱਧ ਵਿੱਚ ਭਲਾਈ
ਨਿਸ਼ਕਿਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਹਮਲਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।)

IV. ਫਿਨਿਸ਼ ਲਾਈਨ — ਭਲਾ ਅਤੇ ਬੁਰਾ, ਅਤੇ ਬਚਨ, ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਹਰ ਦੌੜ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਦੌੜ ਨਾ ਤਾਂ ਕਬਰ ਉੱਤੇ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੇਵਲ ਨਿਆਂ ਉੱਤੇ। ਇਹ ਇੱਕ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ
ਇੱਕ ਵਾਅਦੇ ਉੱਤੇ ਜੋ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ। ਜੋ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਤੋਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ।)

A. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 3:8 ਜਿਹੜਾ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ੈਤਾਨ ਤੋਂ ਹੈ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਸ਼ੈਤਾਨ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਇਸੇ ਲਈ
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕਿ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕਰੇ। [G1228 diabolos ⚑] [G3089 luo ⚑]
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ → ਤਾਂ ਜੋ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ  ਨਾਸ ਕਰੇ।

B. ਤਿਮੋਥਿਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 3:12 ਹਾਂ, ਸੱਭੇ ਜਿਹੜੇ ਮਸੀਹ ਯਿਸੂ ਵਿੱਚ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਉਮਰ ਕੱਟਣੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਸੋ ਸਤਾਏ ਜਾਣਗੇ।
ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੇ ਮਸੀਹ ਯਿਸੂ ਵਿੱਚ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਜੀਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ → ਓਹ ਸਤਾਏ ਜਾਣਗੇ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਅੰਤਿਮ ਰੇਖਾ ਇਹ ਦਿਖਾਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਕਿ ਦੌੜ ਸੌਖੀ ਸੀ। ਇੱਕ ਅਜਿਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਭਲਾਈ ਕਰਨਾ ਜੋ ਅਜੇ ਵੀ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਇੱਕ
ਅਸਲੀ ਕੀਮਤ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਆਇਤ ਇੱਥੇ ਇਸ ਲਈ ਖੜ੍ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਵੇ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਲੜਾਈ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ।)

C. ਪਤਰਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:24 ਉਸ ਨੇ  ਆਪ ਸਾਡੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਰੁੱਖ (ਸਲੀਬ) ਉੱਤੇ ਚੁੱਕ ਲਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਾਪ ਦੀ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਧਾਰਮਿਕਤਾ
ਦੇ ਲਈ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੀਏ l [G3586 xylon ⚑] [G399 anaphero ⚑]
ਉਸ ਨੇ  ਆਪ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ ਵਿੱਚ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਚੁੱਕ ਲਏ → ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਧਰਮ ਦੇ ਲਈ ਜੀਵੀਏ।

D. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 2:10 ਜਿਹੜੇ ਦੁੱਖ ਤੂੰ  ਸਹਿਣ ਕਰਨੇ  ਹਨ, ਤੂੰ  ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਨਾ ਡਰੀਂ। ਵੇਖੋ, ਸ਼ੈਤਾਨ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਈਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿੱਚ ਪਾ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਸ ਦਿਨ ਤੱਕ ਤਸੀਹੇ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣਗੇ। ਤੂੰ  ਮੌਤ ਤੱਕ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਰਹਿ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਕਟ ਦਿਆਂਗਾ।
[G4735 stephanos ⚑]
ਤੂੰ ਮਰਨ ਤੱਕ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਰਹਿ → ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ  ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਕਟ ਦਿਆਂਗਾ।

E. ਜ਼ਬੂਰ 119:160 ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਦਾ ਤਾਤ ਪਰਜ ਸਚਿਆਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਧਰਮ ਦਾ ਸਾਰਾ ਨਿਆਂ ਸਦਾ ਤੱਕ ਹੈ। [H5975 amad ⚑]
ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਦਾ ਤਾਤ ਪਰਜ ਸਚਿਆਈ ਹੈ → ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਧਰਮ ਦਾ ਸਾਰਾ ਨਿਆਂ ਸਦਾ ਤੱਕ ਹੈ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਭਲਾਈ ਅਤੇ ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਆਇਤ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਬਚਨ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਉਹ ਸ਼ੁਰੂ
ਤੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਿਆਂ ਕਦੇ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਤਪਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਧਿਆਏ ਵਿੱਚ ਭਲਾ ਆਖਿਆ, ਉਹ ਹੁਣ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ।)

F. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 2:7 ਜਿਹ ਦੇ ਕੰਨ ਹੋਣ ਸੋ ਸੁਣੇ ਕਿ ਆਤਮਾ ਕਲੀਸਿਯਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਨੂੰ ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਿਰਛ
ਵਿੱਚੋਂ ਖਾਣ ਲਈ ਦਿਆਂਗਾ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਫ਼ਿਰਦੌਸ ਵਿੱਚ ਹੈ। [G3857 paradeisos ⚑] [G2222 zoe ⚑] [G3586 xylon ⚑]
[G5315 phago ⚑] [G3528 nikao ⚑]
ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ  → ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਾਗ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਿਰਛ ਦਾ ਫਲ ਖਾਣ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ।

G. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:4 ਅਤੇ ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਹੰਝੂ ਪੂੰਝੇਗਾ ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੰ ਮੌਤ ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ ਨਾ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਗ ਨਾ
ਰੋਣਾ ਨਾ ਦੁੱਖ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਹਿਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ [G2288 thanatos ⚑]
ਨਾ ਹੋਰ ਮੌਤ, ਨਾ ਸੋਗ → ਪਹਿਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਬੀਤ ਗਈਆਂ ਹਨ।

H. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:7 ਜਿਹੜਾ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਹ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਮੇਰਾ
ਪੁੱਤਰ ਹੋਵੇਗਾ। [G3528 nikao ⚑]
ਜੋ ਜਿੱਤਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ ਵਾਰਸ ਹੋਵੇਗਾ + ਮੈਂ ਉਹ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋਵਾਂਗਾ।

I. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 22:1 ਉਸ ਨੇ  ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੀ ਇੱਕ ਨਦੀ ਬਲੌਰ ਵਾਂਗੂੰ ਸਾਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿੱ ਕਲਦੀ, ਉਸ ਨਗਰੀ ਦੇ
ਚੌਂਕ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਵਿਖਾਈ। [G2652 katanathema ⚑] [G1484 ethnos ⚑] [G2322 therapeia ⚑] [G3586 xylon ⚑]
[G2222 zoe ⚑] [G4215 potamos ⚑] (2) ਉਸ ਨਦੀ ਦੇ ਦੋਨਾਂ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬਿਰਛ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਾਰਾਂ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ
ਅਤੇ ਉਹ ਹਰ ਮਹੀਨੇ  ਆਪਣਾ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਬਿਰਛ ਦੇ ਪੱਤੇ ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਇਲਾਜ ਦੇ ਲਈ ਹਨ। (3) ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਦਾ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਸ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਦਾਸ ਉਹ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨਗੇ।
ਜੀਵਨ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧ ਨਦੀ + ਜੀਵਨ ਦਾ ਰੁੱਖ, ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਹੋਣ ਲਈ ਪੱਤੇ → ਫੇਰ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਜੋ ਉਤਪਤ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਬੰਦ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਇੱਥੇ ਦੂਜੇ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਫ਼ਰਕ ਪੂਰਾ ਹੈ: ਹੁਣ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਸਾਰੇ ਅਧਿਐਨ
ਦੀ ਅੰਤਿਮ ਲਕੀਰ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਜਿੱਥੇ ਬੁਰਾਈ ਸਿਰਫ਼ ਕਾਬੂ ਹੇਠ ਰੱਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਉਹ ਥਾਂ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਬੁਰਾਈ ਆਖਰਕਾਰ, ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।)

J. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 22:14 ਧੰਨ ਉਹ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਿਰਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੱਕ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਦਰਵਾਜਿਆਂ
ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਨਗਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ। [G3586 xylon ⚑]
ਧੰਨ ਹਨ ਓਹ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਨੂੰ  ਮੰਨਦੇ ਹਨ → ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਿਰਛ ਉੱਤੇ ਹੱਕ + ਫਾਟਕਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚ ਜਾਣ।

K. ਜ਼ਬੂਰ 23:6 ਸੱਚ-ਮੁੱਚ ਭਲਿਆਈ ਅਤੇ ਦਯਾ ਜਿਉਣ ਭਰ ਮੇਰਾ ਪਿੱਛਾ ਕਰਨਗੀਆਂ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਵਸਾਂਗਾ! [H2896 towb ⚑]



ਭਲਿਆਈ ਅਤੇ ਦਯਾ ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿਣਗੀਆਂ → ਮੈਂ ਸਦਾ ਲਈ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਵੱਸਾਂਗਾ।

L. ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:17 ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਇੱਕ ਚੰਗਾ ਦਾਨ ਅਤੇ ਹਰ ਇੱਕ ਸੰਪੂਰਨ ਵਰਦਾਨ ਉਤਾਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਤਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਵੱਲੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਹ ਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾ
ਤਾਂ ਕੋਈ ਬਦਲਾਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾ ਅਦਲ-ਬਦਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਰਛਾਵਾਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। [G18 agathos ⚑]
ਹਰੇਕ ਚੰਗਾ ਵਰਦਾਨ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਸੰਪੂਰਨ ਦਾਨ = ਉੱਪਰੋਂ, ਜੋਤਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਵੱਲੋਂ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਸਾਰੀ ਯਾਤਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਪਣੀ ਭਲਿਆਈ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ — ਉਸਨੇ  ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਚੰਗਾ ਸੀ — ਅਤੇ ਇਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਖਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ: ਹਰ ਚੰਗੀ
ਦਾਤ ਉਸ ਤੋਂ, ਜੋਤਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਤੋਂ, ਜੋ ਬਦਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਦੀ ਹੈ। ਭਲਿਆਈ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸਦੀ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਬਿਨਾਂ ਅੰਤ ਦੇ ਉਸਦੀ ਹੀ ਹੈ।)

ਦੋ ਗਵਾਹਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ — ਬੁਰਿਆਈ ਨਾਲ ਵੈਰ ਰੱਖੋ, ਭਲਿਆਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੱਖੋ

ਜ਼ਬੂਰ 97:10 ਹੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਓ, ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਘਿਣ ਕਰੋ! ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਨਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਛੁਡਾਉਂਦਾ ਹੈ।
[H8104 shamar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑] [H157 ahab ⚑]
ਹੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਓ, ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਘਿਣ ਕਰੋ → ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਨਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ.

ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 12:9 ਪਿਆਰ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਹੋਵੇ, ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰੋ, ਭਲਿਆਈ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਲੱਗੇ ਰਹੋ। [G18 agathos ⚑] [G2853 kollao ⚑]
[G4190 poneros ⚑] [G655 apostygeo ⚑] [G505 anypokritos ⚑] [G26 agape ⚑]
ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰੋ + ਭਲਿਆਈ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਲੱਗੇ ਰਹੋ.

ਕੁਰਿੰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 13:1 ਮੈਂ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆਉਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ। ਦੋ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਗਵਾਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਗੱਲ ਪੱਕੀ ਅਤੇ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।
[G3144 martus ⚑]
ਦੋ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਗਵਾਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਗੱਲ ਪੱਕੀ ਅਤੇ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇੱਕ ਜ਼ਬੂਰ ਅਤੇ ਇੱਕ ਪੱਤਰੀ, ਇੱਕ ਪੁਰਾਣਾ ਨੇ ਮ ਅਤੇ ਇੱਕ ਨਵਾਂ, ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਇੱਕੋ ਅਵਾਜ਼: ਬੁਰਿਆਈ ਨਾਲ ਵੈਰ ਰੱਖੋ, ਅਤੇ ਭਲਿਆਈ ਨੂੰ ਫੜੀ
ਰੱਖੋ। ਦੋ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਗਵਾਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ੱਕ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।)

ਪਰਛਾਵਾਂ ਅਤੇ ਪੂਰਤੀ

Shadow ਬਿਵਸਥਾ ਸਾਰ 21:22 ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱ ਖ ਨੇ  ਅਜਿਹਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਮੌਤ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ
ਨੂੰ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਟੰਗ ਦਿਓ [H7045 qelalah ⚑] [H6086 ets ⚑] (23) ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਉਸ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਨੂੰ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਟੰਗੀ ਹੋਈ ਨਾ ਰਹਿਣ ਦਿਓ, ਪਰ
ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਨੂੰ ਉਸੇ ਦਿਨ ਦੱਬ ਦਿਓ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਟੰਗਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਸਰਾਪੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਯਹੋਵਾਹ ਤੁਹਾਡਾ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਿਰਾਸਤ ਵਿੱਚ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਰਿਸ਼ਟ ਨਾ ਕਰਿਓ।
ਜੋ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਟੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ = ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵੱਲੋਂ ਸਰਾਪਿਆ ਹੋਇਆ।

Fulfillment ਗਲਤੀਆਂ ਨੂੰ 3:13 ਮਸੀਹ ਨੇ  ਸਾਨੂੰ ਮੁੱਲ ਲੈ ਕੇ ਬਿਵਸਥਾ ਦੇ ਸਰਾਪ ਤੋਂ ਛੁਡਾਇਆ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਉਹ ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਰਾਪ ਬਣਿਆ ਕਿਉਂ ਜੋ
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਰਾਪੀ ਹੈ ਹਰੇਕ ਜਿਹੜਾ ਰੁੱਖ ਅਰਥਾਤ ਕਾਠ ਉੱਤੇ ਟੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [G3586 xylon ⚑] [G2671 katara ⚑]
ਮਸੀਹ ਨੇ  ਸਾਨੂੰ  ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿੱਤਾ → ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਰਾਪ ਬਣਿਆ → ਸਰਾਪਿਤ ਹੈ ਹਰੇਕ ਜੋ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਲਟਕਦਾ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਸ਼ਰਾ ਨੇ  ਉਸ ਰੁੱਖ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਾ ਸਥਾਨ ਆਖਿਆ। ਮਸੀਹ ਨੇ  ਉਸ ਰੁੱਖ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ; ਉਹ ਉਸ ਉੱਤੇ ਟੰਗਿਆ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਆਪ ਸਰਾਪ ਬਣ ਗਿਆ, ਤਾਂ
ਜੋ ਸਰਾਪ ਉੱਥੇ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇ ਨਾ ਕਿ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਫੈਲੇ। ਜਿਹੜਾ ਰੁੱਖ ਇੱਕ ਵਾਰ ਸਿਰਫ਼ ਨਿਆਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਵਿੱਚ, ਜੀਵਨ ਦੇ ਰੁੱਖ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬਣ ਗਿਆ।)

ਸਮਾਪਤੀ

ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:17 ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਬੀਤਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਤੱਕ
ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।
ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਬੀਤਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ → ਪਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।

ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 16:20 ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਮਿੱਧੇਗਾ। ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭੂ ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹੋਵੇ।
ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੂੰ  ਛੇਤੀ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਮਿੱਧੇਗਾ → ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭੂ ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹੋਵੇ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਸਾਰੀ ਯਾਤਰਾ ਨੂੰ ਇੱਕ ਲਕੀਰ ਵਿੱਚ ਸਮੇਟੋ। ਇਹ ਨੀਵੇਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ: ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਪਣੀ ਭਲਾਈ, ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉੱਤੇ ਬੋਲੀ ਗਈ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਬੁਰਾਈ ਦਾ
ਕਦੇ ਕੋਈ ਨਾਂ ਹੁੰਦਾ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਦਿਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਣਾ ਪਿਆ, ਪੁੱਛਣਾ ਪਿਆ, ਅਤੇ ਚੁਣਨਾ ਪਿਆ। ਇਹ ਇੱਕ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਚਾਲ ਵਿੱਚ ਵਧੀ: ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹੋ, ਭਲਾਈ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ
ਲੱਗੇ ਰਹੋ, ਸਾਧਾਰਨ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ, ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ। ਇਹ ਇੱਕ ਦੌੜ ਅਤੇ ਇੱਕ ਯੁੱਧ ਬਣ ਗਈ: ਇੱਕ ਸੱਚੀ ਦੁਸ਼ਟ ਸ਼ਕਤੀ ਜਿਸ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇੱਕ ਢਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ
ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੁਕਮ ਜਿਸ ਨਾਲ ਬੁਰਾਈ ਦਾ ਜਵਾਬ ਹੋਰ ਬੁਰਾਈ ਦੀ ਬਜਾਏ ਭਲਾਈ ਨਾਲ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਉੱਥੇ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਹਰ ਘਿਸਰਨਾ ਅਤੇ ਹਰ ਚਾਲ ਅਤੇ ਹਰ ਦੌੜ ਸਦਾ
ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ — ਇੱਕ ਰੁੱਖ ਕੋਲ, ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਖੜ੍ਹਾ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹੁਣ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਜੋ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਬੁਰਾਈ ਬੀਤਦੀ ਜਾ ਰਹੀ
ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਉਸਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬੀਤ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।)

ਅਭਿਆਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋ ਤਰੀ

1. ਉਤਪਤ 1:31 — ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਸ ਸਭ ਕੁਝ ਨੂੰ ਜੋ ਉਸ ਨੇ  ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਵੇਖਿਆ, ਅਤੇ ਵੇਖੋ, ਇਹ ਸੀ:



a) ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਇਕੱਠੇ
b) ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ
c) ਸਿਰਫ਼ ਲਗਾਤਾਰ ਬੁਰਿਆਈ

2. ਜ਼ਬੂਰ 34:8 — ਚੱਖੋ ਅਤੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਯਹੋਵਾਹ ਹੈ:
a) ਦਿਆਲੂ
b) ਚੰਗਾ
c) ਵਫ਼ਾਦਾਰ

3. 1 ਰਾਜਿਆਂ 3:9 — ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ  ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਸਮਝਵਾਨ ਮਨ ਦੇਹ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਤੇਰੀ ਪਰਜਾ ਦਾ ਨਿਆਂ ਕਰ ਸਕੇ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਹ ਪਛਾਣ ਸਕਾਂ
ਕਿ:
a) ਦਿਲ ਦੇ ਵਿਚਾਰ
b) ਚੰਗਾ ਅਤੇ ਬੁਰਾ
c) ਯਤੀਮ ਅਤੇ ਵਿਧਵਾ

4. ਰੋਮੀਆਂ 12:21 — ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਨਾ ਹਾਰੋ, ਸਗੋਂ:
a) ਬੁਰਾਈ ਦੇ ਵਟੇ ਬੁਰਾਈ ਨਾ ਕਰੋ
b) ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ ਭਲਾਈ ਨਾਲ ਜਿੱਤੋ
c) ਬੁਰਾਈ ਤੋਂ ਘਿਣ ਕਰਨਾ

5. ਉਤਪਤ 50:20 — ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਵਿਰੁੱਧ ਬੁਰਾ ਸੋਚਿਆ; ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਸ ਨੂੰ ਭਲੇ ਲਈ ਸੋਚਿਆ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਅੱਜ ਹੈ, ਕਿ:
a) ਬੁਰਾਈ ਦਾ ਬਦਲਾ ਬੁਰਾਈ ਨਾਲ ਦੇਣਾ
b) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਛੁਡਾਵੇ
c) ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਿਤ ਬਚਾਉਣਾ

6. 1 ਯੂਹੰਨਾ 2:14 — ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲਿਖਿਆ, ਹੇ ਜੁਵਾਨੋ , ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਲਵਾਨ ਹੋ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ
ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ:
a) ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਜੋ ਮੁੱਢੋਂ ਹੈ
b) ਦੁਸ਼ਟ ਉੱਤੇ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ
c) ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ

7. ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:7 — ਜਿਹੜਾ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਹ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋਵਾਂਗਾ, ਅਤੇ:
a) ਉਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਵੇਗਾ
b) ਮੈਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਹੰਝੂ ਪੂੰਝ ਦਿਆਂਗਾ
c) ਉਹ ਸਦਾ ਸਦਾ ਲਈ ਰਾਜ ਕਰੇਗਾ

ਉੱਤਰ ਕੁੰਜੀ: 1-b, 2-b, 3-b, 4-b, 5-c, 6-b, 7-a

ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਕਿਵੇਂ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ

ਪਰਛਾਵਾਂ ਕਿਵੇਂ ਚਾਨਣ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ: ਬਿਵਸਥਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸਰਾਪੀ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਰੁੱਖ (ਬਿਵਸਥਾ ਸਾਰ 21:22-23) ਉਹੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਰੁੱਖ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮਸੀਹ ਨੂੰ  ਟੰਗਿਆ ਗਿਆ,
ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਰਾਪ ਬਣ ਕੇ (ਗਲਾਤੀਆਂ 3:13) — ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਰੁੱਖ ਇਸ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 22:2)।

ਨਵਾਂ ਨੇ ਮ ਇਸ ਨੂੰ  ਕਿਵੇਂ ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ: ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਸੀ — ਹਰੇਕ ਰੁੱਖ ਤੋਂ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਖਾਓ, ਪਰ ਇੱਕ ਨੂੰ  ਛੱਡ ਕੇ — ਉਹ ਆਖਰੀ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਇੱਕ ਖੁੱਲ੍ਹਾ
ਸੱਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ: ਜੋ ਜਿੱਤਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ  ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰੁੱਖ ਤੋਂ ਖਾਣ ਦਿਆਂਗਾ (ਉਤਪਤ 2:16-17 → ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 2:7)।

ਸ਼ਬਦ ਕਿਵੇਂ ਮਹੱਤਵ ਰੱਖਦੇ ਹਨ: AGATHOS (G18, ਚੰਗਾ) ਅਤੇ KALOS (G2570, ਚੰਗਾ) ਉਸ ਨੂੰ  ਨਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਦਿਖਾਇਆ ਜਾਵੇ
ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਹੈ; KAKOS (G2556, ਬੁਰਾ) ਅਤੇ PONEROS (G4190, ਬੁਰਾ) ਉਸ ਨੂੰ  ਨਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਨਿਕੰਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵੱਲ ਝੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ
— ਨਿਸ਼ਾਨ ਲਾਓ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹੜੀ ਆਇਤ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਉਂ।

→ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਵੇਂ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ: ਸਭਨਾਂ ਵਸਤਾਂ ਨੂੰ  ਪਰਖੋ, ਜੋ ਚੰਗੀ ਹੈ ਉਹ ਨੂੰ  ਫੜੀ ਰੱਖੋ (1 ਥੱਸਲੁਨੀਕੀਆਂ 5:21)। ਬੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਹਟੋ ਅਤੇ ਭਲਾ ਕਰੋ (ਜ਼ਬੂਰ 34:14)।
ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਰਤੋਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਅਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇੱਛਾ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 5:14)।

ਇਸ ਦਾ ਅਨੰ ਤਕਾਲ ਲਈ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ: ਜੋ ਇੱਕ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਗੁਆਚ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਦੂਜੇ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਫੇਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ — ਜਿਹੜਾ ਜਿੱਤਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨੂੰ  ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰੁੱਖ ਤੋਂ ਖਾਣ ਨੂੰ
ਦਿਆਂਗਾ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 2:7), ਅਤੇ ਫੇਰ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 22:3)।

ਭਟਕਣ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ: ਯੂਸੁਫ਼ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ, ਉਹ ਭਰਾ ਜਿਸ ਨੂੰ  ਬੁਰਾਈ ਵਿੱਚ ਵੇਚਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ (ਉਤਪਤ 45:5-
8; ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 7:9-10) — ਪਤਾ ਲਗਾਓ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਬੁਰਾਈ ਉਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਸੋਚੀ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਕਿਵੇਂ ਭਲਿਆਈ ਵਿੱਚ ਬਦਲ ਦਿੱਤਾ।

ਸੰਭਵ ਪਰਕਾਸ਼: CHASHAB (H2803, ਸੋਚਣਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ) ਬਿਲਕੁਲ ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ ਉਤਪਤ 50:20 ਦੇ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ — ਜੋ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ
ਵਿਚਾਰਿਆ, ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਵਿਚਾਰਿਆ। [ਆਇਤਾਂ ਨੂੰ  ਜੋੜ ਕੇ — ਕੋਈ ਇੱਕ ਆਇਤ ਇਕੱਲੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਆਖਦੀ] ਉਹੀ ਬੁਰਿਆਈ ਜੋ ਇੱਕ ਇੱਛਾ ਦੁਆਰਾ ਯੋਜਨਾਬੱਧ ਕੀਤੀ



ਗਈ ਸੀ, ਇੱਕ ਵੱਡੀ ਇੱਛਾ ਦੁਆਰਾ ਪਲਟ ਦਿੱਤੀ ਗਈ, ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਾਸੇ ਦੇ ਇਰਾਦੇ ਨੂੰ  ਨਕਾਰੇ।

ਬਚਾਏ ਜਾਣ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ  ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ?

ਸਾਡੇ ਬਾਈਬਲ ਅਧਿਐਨ ਨੂੰ ਦੇਖੋ — "ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ"
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